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Vsebina

• Izhodišča pri pisanju predloga projekta

• Kako se lotimo pisanja predloga projekta?

• Praksa pri pisanju projektnega predloga



Nekaj osnovnih izhodišč pri 
pisanju predloga projekta



Kdo so “igralci” v prijavljanju projektov?

• Mi, ki prijavljamo
• …običajno se trudimo pridobiti projekt in smo za to pripravljeni investirati nekaj 

energije in sredstev

• Naši partnerji, konzorcij s katerimi prijavljamo
• …običajno imajo podobne cilje kot mi (ni pa nujno in tega se je dobro zavedati 

vnaprej)

• Projektni uradniki iz EC
• …njihova motivacija je, da imajo dobre projekte s katerimi se lahko promovirajo in da 

nimajo težav

• Evalvatorji, ki ocenijo naš predlog projekta
• …to so strokovnjaki, ki se trudijo opraviti dobro delo v kratkem času za solidno plačilo



Za koga pišemo projektni predlog?

• V prvi vrsti za nas!
• …če slučajno dobimo projekt, potem smo mi tisti, ki trpimo naloge in težave, 

ki smo jih obljubili

• Projektni predlog mora biti sprva izrazito obarvan za oči evalvatorjev
• …to zahteva nekaj izkušenj

• Če je projekti predlog sprejet, potem ga v drugi fazi skupaj s 
projektnimi uradniki spremenimo v pogodbo
• …tu lahko v dokument vnesemo veliko sprememb



Kakšna je perspektiva evalvatorja? (1/3)

• Povprečni evalvator našega projekta je strokovnjak, ki ne pozna nujno 
našega področja v podrobnosti
• …v predlogu projekta moramo evalvatorja izobraziti in ne smemo pričakovati, da 

pozna vsebino v podrobnosti

• Evalvator ima vedno omejen čas (od ene do treh ur), da prebere kar smo 
mu poslali
• …predlog mora biti napisati pregledno in prijazno

• …ne smemo pričakovati, da bo evalvator posebej iskal nečesa česar ne najde takoj 
tam, kjer jo pričakuje

• …koristno je, če damo predlog pred pošiljanjem v pregled nekomu, ki ima izkušnjo z 
evalviranjem



Kakšna je perspektiva evalvatorja? (2/3)

• Evalvator ne ocenjuje nikoli sam in je zanj rizično, če skuša biti 
nekompetentno zloben
• …v predlogu se moramo izogniti čim več razlogom, ki bi jih lahko nekdo uporabil proti 

nam

• …če je predlog predhodno usklajen s projektnim uradnikom iz EC, potem lahko 
pričakujemo, da bo projektni uradnik, ki sedi na panelu, na naši strani

• Evalvator se skuša obnašati racionalno in skuša vedno zmanjšati tveganje, 
da ga bodo drugi spoznali za nekompetentnega v debati
• …naš predlog projekta mu mora dati dovolj argumentov, da se lahko tak evalvator 

bori za nas



Kakšna je perspektiva evalvatorja? (3/3)

• Evalvatorji so običajno izkušeni in jim le težko uide kakšna od 
pomembnejših zadev
• …ne računati, da evalvatorji morda nečesa ne bodo opazili

• …vsaj eden od evalvatorjev bo nekaj opazil in povedal naprej (dobro ali slabo)

• Evalvator ima pred sabo evalvacijski formular, ki mu daje vodilo kako 
ocenjuje naš predlog
• …na naslednjem slajdu si oglejmo kako so predlogi ocenjevani



FP7 Evaluation criteria

• Scale of 0-3 (and 0) with min threshold

• 1.Scientific and/or technological excellence (relevant to the topics 
addressed by the call)
• …kako dobro idejo imamo?

• 2.Quality and efficiency of the implementation and the management
• …kako dober je plan, da izvedemo našo idejo?

• 3.Potential impact through the development, dissemination and use of 
project results
• …ali bo naša ideja imela kakšen učinek na okolje?



Kako se lotimo pisanja predloga 
projekta?



Kaj je predlog projekta?

• Predlog projekta je dokument, ki ga pošljemo na Evropsko komisijo in 
ki opisuje vse vidike projekta kot smo si ga zamislili

• Dokument je dolg od 10 strani do preko 100 strani (odvisno od klica)

• Struktura dokumenta je podana s predlogo, ki jo definira projektni klic
• običajno je del informacijskega paketa projektnega klica



Kje najdemo informacije o klicih?
• Informacije o klicih so zbrane na strani: 

http://ec.europa.eu/research/participants/portal/desktop/en/opport
unities/h2020/index.html

• Stran vsebuje klice po vseh kategorijah in vsebinskih sklopih projektov

http://ec.europa.eu/research/participants/portal/desktop/en/opportunities/h2020/index.html


Kakšna je informacija o posameznem klicu?

• Vsak klic ima splošno informacijo in informacijski paket

• Vse podrobnosti o klicu (administrativne in vsebinske) vsebuje 
informacijski paket



Kakšna je struktura predloga projekta?

• Prelog projekta je sestavljen iz dveh delov:
• Del A – izpolnimo ga preko spletnega portala EPSS 

• Del A vsebuje administrativne informacije o konzorciju, 
kratek povzetek projekta, in generalne finančne 
informacije

• Del B – vsebuje vsebino projekta in je dokument 
definiran s predlogo, ki je del informacijskega 
paketa



Del „A“ projektnega predloga

• DEMONSTRACIJA na strani https://www.epss-fp7.org/epss/

https://www.epss-fp7.org/epss/


Del „B“ projektnega predloga

• Del „B“ vsebuje vso vsebinsko informacijo projekta in je ključni del predloga

• Kazalo tipičnega dela „B“:
• Title Page & Abstract
• Section 1: Scientific and/or technical quality, relevant to the topics addressed by the call

• 1.1 Concept and objectives
• 1.2 Progress beyond the state-of-the-art
• 1.3 S/T methodology and associated work plan

• Section 2. Implementation
• 2.1 Management structure and procedures
• 2.2 Individual participants
• 2.3 Consortium as a whole
• 2.4 Resources to be committed

• Section 3. Impact
• 3.1 Expected impacts listed in the work programme
• 3.2 Dissemination and/or exploitation of project results, and management of intellectual property

• Section 4. Ethical Issues



Komentar k strukturi dela „B“

• Sekcija 1 dela „B“ je najpomembnejša in najzahtevnejša pri pisanju 
predloga projekta
• Vsebuje vizijo projekta (1.1) in podrobno strukturo projekta (1.3)
• Evalvatorji tipično preletijo sekciji 1.1 in 1.3 s pripadajočimi tabelami, kar da hiter in 

dokaj natančen vpogled v projekt. 
• Koristno je, da Sekcijo 1 napiše majhen krog ljudi in da je vsebinsko in organizacijsko 

zelo homogena

• Sekcija 2 predstavlja upravljanje projekta in konzorcij
• Sekcija je pomembna v smislu predstavitve kdo sodeluje na projektu

• Sekcija 3 predstavlja kakšen vpliv bo imel projekt na zunanji svet 
(znanstveni in poslovni)

• Sekcija 4 je običajno kratka in se dotika etičnih vidikov projekta



Naslovna stran in povzetek

Title Page & Abstract

Section 1: Scientific and/or technical quality, relevant to the 
topics addressed by the call

1.1 Concept and objectives

1.2 Progress beyond the state-of-the-art

1.3 S/T methodology and associated work plan

Section 2. Implementation

2.1 Management structure and procedures

2.2 Individual participants

2.3 Consortium as a whole

2.4 Resources to be committed

Section 3. Impact

3.1 Expected impacts listed in the work programme

3.2 Dissemination and/or exploitation of project results, 
and management of intellectual property

Section 4. Ethical Issues



Naslovna stran

• Naslovna stran (prva stran) 
vsebuje splošne informacije o 
projektu
• Naslov in kratica projekta

• Tip projekta

• Oznako klica 

• Informacijo o koordinatorju

• Institucije iz konzorcija



Povzetek

• Povzetek (druga stran) je posebej 
pomemben del predloga projekta, 
ker ga vsi, ki pridejo v stik z 
dokumentom zagotovo preberejo
• Napisan mora biti v brezhibni 

angleščini
• Napisan mora biti jasno in vsebovati 

ključne prispevke projekta po 
raziskovalni in komercialni plati

• Koristno je, da povzetek napiše nekdo, 
ki dobro razume cel projekt in razume 
mentaliteto evalvatorjev



Sekcija 1 dela „B“
Section 1. Scientific and/or technical quality, relevant to the topics addressed by 
the call

Title Page & Abstract

Section 1: Scientific and/or technical quality, relevant to the 
topics addressed by the call

1.1 Concept and objectives

1.2 Progress beyond the state-of-the-art

1.3 S/T methodology and associated work plan

Section 2. Implementation

2.1 Management structure and procedures

2.2 Individual participants

2.3 Consortium as a whole

2.4 Resources to be committed

Section 3. Impact

3.1 Expected impacts listed in the work programme

3.2 Dissemination and/or exploitation of project results, 
and management of intellectual property

Section 4. Ethical Issues



Sekcija 1 dela „B“
• Sekcija 1 je po predlogi sestavljena iz treh delov, dobra praksa pa je, da vsakega od treh delov še 

razgradimo naprej:

• Section 1. Scientific and/or technical quality, relevant to the topics addressed by the call
• 1.1 Concept and objectives

• 1.1.1 Introduction
• 1.1.2 Vision and Objectives
• 1.1.3 Indicators and Metrics
• 1.1.4 Relevance to the call

• 1.2 Progress beyond the state-of-the-art
• 1.2.X Progress beyond the state-of-the-art in …

• 1.3 S/T methodology and associated work plan
• Describe the overall strategy of the work plan
• Show the timing of the different WPs and their components (Gantt chart or similar).
• Provide a detailed work description broken down into work packages:

• Work package list (please use table 1.3a);
• Deliverables list (please use table 1.3b)
• List of milestones (please use table 1.3c)
• Description of each work package (please use table 1.3d)
• Summary effort table (1.3e)

• Provide a graphical presentation of the components showing their interdependencies (Pert diagram or similar)
• Describe any significant risks, and associated contingency plans



1.1.1 Introduction

• V uvodu opišemo na učinkovit in jasen 
način celo idejo projekta, ki ga 
predlagamo

• Cilj je, da evalvatorja na kratek in 
opisen način informiramo (a) kaj bomo 
pravzaprav delali, (b) zakaj je to 
pomembno, in (c) kako bomo to izvedli

• Ta sekcija je še posebej pomembna, ker 
jo zagotovo prebere večina evalvatorjev

• Section 1: Scientific and/or technical quality, relevant 
to the topics addressed by the call

• 1.1 Concept and objectives

• 1.2 Progress beyond the state-of-the-art

• 1.3 S/T methodology and associated work plan



1.1.2 Vision and Objectives

• V sekciji razgradimo projekt na posamezne 
komponente v smislu vizije in ciljev, ki jih 
želimo doseči

• Predstavimo arhitekturo projekta (po 
možnosti z grafičnim prikazom)

• Vsako od komponent na kratko opišemo

• Cilj je prepričati evalvatorja, da razume našo 
vizijo in ji tudi verjame

• Section 1: Scientific and/or technical quality, relevant 
to the topics addressed by the call

• 1.1 Concept and objectives

• 1.2 Progress beyond the state-of-the-art

• 1.3 S/T methodology and associated work plan



1.1.3 Indicators and Metrics

• V sekciji navedemo zelo konkretne 
merljive cilje, ki jih želimo doseči v 
projektu
• Merljive cilje strukturiramo po 

vsebinskih področjih 

• Za vsak cilj navedemo merljivo oceno (če 
je mogoče, številčno)

• Tak način opisovanja ciljev zelo 
konkretizira načrte in naredi celotno 
besedilo bolj pregledno

• Section 1: Scientific and/or technical quality, relevant 
to the topics addressed by the call

• 1.1 Concept and objectives

• 1.2 Progress beyond the state-of-the-art

• 1.3 S/T methodology and associated work plan



1.1.4 Relevance to the call

• V sekciji pojasnimo zakaj naš predlog 
projekta ustreza klicu na katerega 
pošiljamo dokument.

• Načinov, da to opišemo je več
• pogost način je, da skopiramo besedilo iz 

klica, kjer označimo ključne besede in jih v 
nadaljevanju razložimo v relaciji do našega 
predloga projekta – tak način pomaga 
evalvatorju razumeti relacijo med projektom 
in klicom

• Section 1: Scientific and/or technical quality, relevant 
to the topics addressed by the call

• 1.1 Concept and objectives

• 1.2 Progress beyond the state-of-the-art

• 1.3 S/T methodology and associated work plan



1.2 Progress beyond the 
state-of-the-art
• Sekcija vsebuje množico podsekcij, ki 

razlagajo vsa relevantna (raziskovalna) 
podpodročja, ki so potrebna za 
razumevanje predloga projekta

• S sekcijo: 
• Pokažemo da razumemo tematike

• Izobrazimo evalvatorje o področjih, s 
katerimi se ukvarjamo v predlogu projekta

• Nakažemo, kako bomo vsako od teh področij 
razširili z inovacijami

• Section 1: Scientific and/or technical quality, relevant 
to the topics addressed by the call

• 1.1 Concept and objectives

• 1.2 Progress beyond the state-of-the-art

• 1.3 S/T methodology and associated work plan



1.2.X Progress beyond the 
state-of-the-art in …

• Vsaka od podsekcij opisuje eno 
področje raziskav oz. aktivnosti na 
projektu

• Tipično vsebuje dva dela:
• Opis področja, kjer pokažemo 

razumevanje področja in izobrazimo 
evalvatorje

• Opis inovacij, ki jih nameravamo razviti v 
okviru projekta

….

• Section 1: Scientific and/or technical quality, relevant 
to the topics addressed by the call

• 1.1 Concept and objectives

• 1.2 Progress beyond the state-of-the-art

• 1.3 S/T methodology and associated work plan



1.3 S/T methodology and 
associated work plan
• Sekcija 1.3 je ključna za podrobno razumevanje projekta

• Gre za najbolj tehnični opisa projekta z opisom poteka projekta iz katerega 
evalvatorji vidijo kaj se bo v projektu zares počelo

• V tej sekciji opišemo projekt po tehnični in znanstveni plati iz več vidikov

• Srce projektnega predloga je sekcija „Description of each work package“, ki 
opisuje podrobno vsak delovni paket („Work package“)

• Section 1: Scientific and/or technical quality, relevant 
to the topics addressed by the call

• 1.1 Concept and objectives

• 1.2 Progress beyond the state-of-the-art

• 1.3 S/T methodology and associated work plan



Komponente sekcije 1.3

• Navodilo o strukturi sekcije 1.3:
• Please present your plans as follows:

• i) Describe the overall strategy of the work plan (Maximum length – one page)
• ii) Show the timing of the different WPs and their components (Gantt chart or similar).
• iii) Provide a detailed work description broken down into work packages:

• Work package list (please use table 1.3a);
• Deliverables list (please use table 1.3b);
• List of milestones (please use table 1.3c)
• Description of each work package (please use table 1.3d)
• Summary effort table (1.3e)

• iv) Provide a graphical presentation of the components showing their interdependencies 
(Pert diagram or similar)

• v) Describe any significant risks, and associated contingency plans

• Section 1: Scientific and/or technical quality, relevant 
to the topics addressed by the call

• 1.1 Concept and objectives

• 1.2 Progress beyond the state-of-the-art

• 1.3 S/T methodology and associated work plan



Arhitektura projekta

• V sekciji predstavimo arhitekturo projekta 
• Z grafičnim prikazom na katerega se lahko 

večkrat sklicujemo v dokumentu

• Z podrobnim in jasnim opisom komponent 
arhitekture

• Posebej tehničnim evalvatorjem lahko opis 
arhitekture dobro pojasni predlagani 
projekt

• Section 1: Scientific and/or technical quality, relevant 
to the topics addressed by the call

• 1.1 Concept and objectives

• 1.2 Progress beyond the state-of-the-art

• 1.3 S/T methodology and associated work plan



OVERVIEW OF WORK PACKAGES 

• V sekciji na kratko opišemo vsak delovni 
paket (workpackage) preko nekaj vidikov:
• Cilji

• Vloga v projektu

• Glavni izzivi

• Inovacije

• Kriteriji za uspešnost

• Section 1: Scientific and/or technical quality, relevant 
to the topics addressed by the call

• 1.1 Concept and objectives

• 1.2 Progress beyond the state-of-the-art

• 1.3 S/T methodology and associated work plan



TIMING OF WORK PACKAGES 
AND TASKS (GANTT CHART) 
• V „Gantovem“ diagramu 

prikažemo trajanje 
posameznih delov projekta po 
delovnih paketih in nalogah

• Section 1: Scientific and/or technical quality, relevant 
to the topics addressed by the call

• 1.1 Concept and objectives

• 1.2 Progress beyond the state-of-the-art

• 1.3 S/T methodology and associated work plan



WORK PACKAGE LIST 

• V sekciji navedemo vse 
delovne pakete
• Kdo jih vodi 

• Čas trajanja 

• Čas začetka 

• Čas konca

• Section 1: Scientific and/or technical quality, relevant 
to the topics addressed by the call

• 1.1 Concept and objectives

• 1.2 Progress beyond the state-of-the-art

• 1.3 S/T methodology and associated work plan



DELIVERABLE LIST 

• V spisku navedemo za vsak 
deliverable v projektu
• Oznako 

• Naslov 

• Delovni paket 

• Dostopnost 

• Mesec zaključka

• Section 1: Scientific and/or technical quality, relevant 
to the topics addressed by the call

• 1.1 Concept and objectives

• 1.2 Progress beyond the state-of-the-art

• 1.3 S/T methodology and associated work plan



DESCRIPTION OF WORK 
PACKAGES (1/2)
• V sekciji opišemo vsak delovni paket na 

najbolj podroben način
• Delovni paket opišemo s partnerji in s koliko 

človek meseci sodelujejo

• Delovni paket na kratko opišemo v sekciji 
„Objectives“

• Vsak paket je razdeljen na naloge

• Section 1: Scientific and/or technical quality, relevant 
to the topics addressed by the call

• 1.1 Concept and objectives

• 1.2 Progress beyond the state-of-the-art

• 1.3 S/T methodology and associated work plan



DESCRIPTION OF WORK 
PACKAGES (2/2)

• Vsaka naloga ima oznako, naslov, 
spisek sodelujočih partnerjev, opis 
in spisek deliverablov

• Vsak “deliverable” ima oznako 
naslov, rok oddaje, tip, dosegljivost, 
odgovorno institucijo in kratek opis

• Section 1: Scientific and/or technical quality, relevant 
to the topics addressed by the call

• 1.1 Concept and objectives

• 1.2 Progress beyond the state-of-the-art

• 1.3 S/T methodology and associated work plan



SUMMARY OF STAFF EFFORT

• V tabeli navedemo koliko 
človek mesecev bo sodeloval 
kateri od partnerjev na 
katerem delovnem paketu
• Pomembno je, da so številke 

uravnotežene in da so vsa 
izstopanja strokovno 
opravičljiva

• Section 1: Scientific and/or technical quality, relevant 
to the topics addressed by the call

• 1.1 Concept and objectives

• 1.2 Progress beyond the state-of-the-art

• 1.3 S/T methodology and associated work plan



LIST OF MILESTONES

• V tabeli naštejemo ključne 
mejnike v projektu

• Vsak gradnik ima ime, spisek 
delovnih paketov na katere se 
nanaše, čas in kratek opis

• Mejniki so pomembni za 
razumevanje strukture projekta in 
morajo biti usklajeni s 
preostankom projekta 
• Delovni paketi in deliverabli se 

tipično ravnajo po mejnikih

• Section 1: Scientific and/or technical quality, relevant 
to the topics addressed by the call

• 1.1 Concept and objectives

• 1.2 Progress beyond the state-of-the-art

• 1.3 S/T methodology and associated work plan



INTERDEPENDENCIES AMONG 
COMPONENTS (PERT CHART)
• „Pertov“ diagram opisuje 

soodvisnosti med delovnimi 
paketi (včasih celo med 
nalogami)

• Section 1: Scientific and/or technical quality, relevant 
to the topics addressed by the call

• 1.1 Concept and objectives

• 1.2 Progress beyond the state-of-the-art

• 1.3 S/T methodology and associated work plan



Sekcija 2 dela „B“
Section 2. Implementation

Title Page & Abstract

Section 1: Scientific and/or technical quality, relevant to the 
topics addressed by the call

1.1 Concept and objectives

1.2 Progress beyond the state-of-the-art

1.3 S/T methodology and associated work plan

Section 2. Implementation

2.1 Management structure and procedures

2.2 Individual participants

2.3 Consortium as a whole

2.4 Resources to be committed

Section 3. Impact

3.1 Expected impacts listed in the work programme

3.2 Dissemination and/or exploitation of project results, 
and management of intellectual property

Section 4. Ethical Issues



Sekcija 2 dela „B“

• Sekcija 2 vsebuje informacije, ki so pomembne za izvedbo projekta iz 
organizacijske strani

• Vsebuje 4 podsekcije:
• 2.1 Management structure and procedures

• 2.2 Individual participants

• 2.3 Consortium as a whole

• 2.4 Resources to be committed



2.1 Management structure and 
procedures
• Sekcija vsebuje opis vodenja projekta, kar 

vključuje
• Definicijo vlog posameznikov in projektnih 

odborov
• Komunikacijo znotraj projekta
• Postopke odločanja in razreševanje konfliktnih 

situacij
• Preverjanje kontrole kakovosti
• Glavne rizike v izvajanju projekta in načine 

zavarovanja pred njimi

• Praksa je, da pisci predloga projekta 
vzamejo že izdelane opise vodenja projekta 
in ga prilagodijo glede na specifike 
trenutnega projekta

Section 2. Implementation
2.1 Management structure and procedures
2.2 Individual participants
2.3 Consortium as a whole
2.4 Resources to be committed



2.2 Individual participants

• V sekciji opišemo vse sodelujoče 
institucije

• Vsako institucijo opišemo z dvema 
glavnima rubrikama:
• Kratkim opisom institucije, ki je prilagojen 

vlogi v projektu
• Kratke življenjepise ljudi (dveh do treh), ki 

bodo sodelovali na projektu

• Opcijsko lahko dodamo tudi rubrike:
• Vlogo institucije na projektu
• Motiv za sodelovanje na projektu
• Izraba rezultatov po končanem projektu

Section 2. Implementation
2.1 Management structure and procedures
2.2 Individual participants
2.3 Consortium as a whole
2.4 Resources to be committed



2.3 Consortium as a whole

• Sekcija opisuje na razne načine 
zakaj je konzorcij sestavljen 
ravno iz izbranih institucij

• Pomembno je, da poudarimo 
komplementarnost in dodeljene 
vloge posameznih institucij

• Cilj je, da evalvatorje 
prepričamo, da je ta sestava 
konzorcija dovolj dobra, da 
lahko uspešno izvede projekt

Section 2. Implementation
2.1 Management structure and procedures
2.2 Individual participants
2.3 Consortium as a whole
2.4 Resources to be committed



2.4 Resources to be committed

• Razdelek na razne načine opisuje kako 
so porazdeljena sredstva v projektu

• Tipični prikazi vključujejo:
• Distribution of the budget and funding 

across activities 
• Distribution of the work across activity 

types 
• Distribution of the work across work 

packages
• PM allocation over time 
• Budget distribution across partners
• Effort distribution across partners
• RTD effort across partners
• Resources brought in by individual

partners

Section 2. Implementation
2.1 Management structure and procedures
2.2 Individual participants
2.3 Consortium as a whole
2.4 Resources to be committed



Sekcija 3 dela „B“
Section 3. Impact

Title Page & Abstract

Section 1: Scientific and/or technical quality, relevant to the 
topics addressed by the call

1.1 Concept and objectives

1.2 Progress beyond the state-of-the-art

1.3 S/T methodology and associated work plan

Section 2. Implementation

2.1 Management structure and procedures

2.2 Individual participants

2.3 Consortium as a whole

2.4 Resources to be committed

Section 3. Impact

3.1 Expected impacts listed in the work programme

3.2 Dissemination and/or exploitation of project results, 
and management of intellectual property

Section 4. Ethical Issues



Sekcija 3 dela „B“

• Sekcija opisuje:
• Kakšen učinek bo imel projekt na okolje 

• Zakaj potrebujemo evropska sredstva (in ne nacionalna) 

• Kako bomo razširjali rezultate projekta 

• Kako bomo uredili intelektualno lastnino

• Sekcija vsebuje dve podsekciji:
• 3.1 Expected impacts listed in the work programme

• 3.2 Dissemination and/or exploitation of project results, and management 
of intellectual property



3.1 Expected impacts listed in 
the work programme
• Sekcija opisuje učinke, ki bi jih imel uspešen projekt na okolje. 

• Nekateri vidiki, ki jih lahko uporabimo za opis učinkov:
• EXPECTED IMPACT LISTED IN THE WORK PROGRAMME

• SOCIETAL IMPACT

• ECONOMIC IMPACT

• SCIENTIFIC AND TECHNICAL IMPACT

• RELATION TO OTHER INITIATIVES

• NEED FOR EUROPEAN APPROACH

Section 3. Impact
3.1 Expected impacts listed in the work 
programme
3.2 Dissemination and/or exploitation of project 
results, and management of intellectual property



3.2 Dissemination and/or 
exploitation of project results, and 
management of intellectual property
• Sekcija opisuje naslednje rubrike: 

• Kanale po katerih bomo informirali 
javnost in zainteresirane stranke o 
rezultatih projekta

• Kako bodo partnerji vgradili 
rezultate v svojo raziskovalno in/ali 
poslovno strategijo

• Kako bo v projektu regulirana 
intelektualna lastnina

Section 3. Impact
3.1 Expected impacts listed in the work 
programme
3.2 Dissemination and/or exploitation of project 
results, and management of intellectual property



Sekcija 4 dela „B“
Section 4. Ethical Issues

Title Page & Abstract

Section 1: Scientific and/or technical quality, relevant to the 
topics addressed by the call

1.1 Concept and objectives

1.2 Progress beyond the state-of-the-art

1.3 S/T methodology and associated work plan

Section 2. Implementation

2.1 Management structure and procedures

2.2 Individual participants

2.3 Consortium as a whole

2.4 Resources to be committed

Section 3. Impact

3.1 Expected impacts listed in the work programme

3.2 Dissemination and/or exploitation of project results, 
and management of intellectual property

Section 4. Ethical Issues



Sekcija 4 dela „B“

• Sekcija je pomembna le v primeru, da predlog projekta vsebuje etično 
problematične elemente
• ….v tem primeru je potrebno natančno opredeliti problematične elemente

• Opis etično spornih elementov:
• Describe any ethical issues that may arise in their proposal. In particular, you should explain 

the benefit and burden of their experiments and the effects it may have on the research 
subject. Identify the countries where research will be undertaken and which ethical 
committees and regulatory organisations will need to be approached during the life of the 
project.

• The following special issues should be taken into account:
• Informed consent: When describing issues relating to informed consent, it will be necessary to illustrate 

an appropriate level of ethical sensitivity, and consider issues of insurance, incidental findings and the 
consequences of leaving the study.

• Data protection issues: Avoid the unnecessary collection and use of personal data. 
• Use of animals
• Human embryonic stem cells



ETHICAL ISSUES TABLE

• Tabelo z etičnimi vprašanji je potrebno nujno 
izpolniti in dodati v predlog projekta
• …tudi v primeru, ko projekt nima etično 

problematičnih elementov



Praksa pri pisanju projektnega 
predloga



Uravnoteženost predloga projekta

• Pri pisanju moramo paziti na naslednje uravnoteženosti predloga projekta:
• Finančno
• ...tipično imamo dva nivoja partnerjev, nihče ne sme izstopati navzdol in navzgor

• Nacionalna zastopanost
• ...če se le da, naj bo zastopana cela Evropa, vsaj dve od velikih držav, vsaj en partner iz NMS (“new

member states”)
• Akademsko/komercialno
• ...projekt naj prikaže simbiozo med akademsko in komercialno platjo v smislu vlog, denarja, 

sodelovanja
• Vloge na projektu
• Projekti partnerji naj imajo jasno opredeljene vloge (jedro projekta, ki povezuje in podporni partnerji s 

točno opredeljenimi vlogami)
• Velika in mala podjetja
• Skoraj vsi sprejeti projekti vsebujejo vsaj eno veliko podjetje in vsaj en SME 

• Standardi in inovacije
• Projekt naj ima kontakt s standardizacijskimi institucijami in naj nosi nekaj (vsaj potencialnih) inovacij 

(z akademskim in komercialnim potencialom)



Glavni razlogi za neuspeh predlogov projektov

• sestava konzorcija 76%

• nerelevantnost 59%

(EU, eksploatacija, razširjanje)

• neprepričljivost pristopa 32%

• neprepričljivost inovativnosti 29%

• premalo informacije 21%

• neprimerno vodenje 20%

• izven področja klica 10%

• previsoki stroški 10%



Pogosti problemi (1/3)

• Pomanjkanje vizije 
• vizija je samo “hočemo projekt” ali “denar iz EU”

• Ideja projekta nima potenciala
• samo prijavitelju se zdi zanimiva

• Akademiki bi se šli samo bazično znanost in smatrajo komercialne partnerje 
kot nebodigatreba
• …ali obratno

• Partnerji na projektu so prijatelji namesto partnerji
• ...če ga ne vzameš je užaljen, če ga vzameš je projekt slab



Pogosti problemi (2/3)

• Koordinacija priprave projekta je preveč anarhična
• vsak lahko izsili svoje, vodja nima avtoritete ali znanja

• Pozabljanje na malenkosti: 
• zastopanost obeh spolov, zastopanost SMEjev, prispevek k EU, ...

• Ignoriranje kriterijev za evaluacijo predlogov

• Čakanje s pripravo predloga do zadnjega trenutka
• ...priprava projekta postane panično lepljenje kosov besedila



Pogosti problemi (3/3)  
zamujanje pri pošiljanju
Dear partners,
after busy weeks working on the XXX proposal and with some of you in 
parallel on the YYY proposal I have to admit that I have
underestimated the work and organisational efforts.
At the end we missed the deadline only by some hours after working 
also the last night very hard without stop.
I take the responsibility for the bad situation.
Many thanks to you all for your engagement especially ... 

We have become a good team and I hope this will enable us to use the 
proposal for the next call ...



Povzetek

• Predlog projekta je dokument, ki ima vnaprej podano strukturo
• Rubrike iz strukture izpolnimo na najbolj informativen način, da prepričamo 

evalvatorje, da predlagana ideja zasluži financiranje

• Pomembno si je zapomniti, da predlog projekta pišemo za evalvatorje

• …če je predlog projekta sprejet v financiranje, potem dokument v naslednji 
fazi (skupaj z EC uradniki) pretvorimo v pogodbo, ki šele postane obvezujoča


